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La longueur totale du reseau des compagnies inscrites en Suisse

s'elevait, l'annee derniere, ä 126 695 kilometres, soit 27 000 km. de

plus qu'en 1950. Sur ce total, 29 391 km. reviennent ä la Swissair

pour ses propres courses et pour le reseau qu'elle exploite en
collaboration avec des entreprises etrangeres : 97 304 km. sont attribues
aux lignes d'entreprises etrangeres. Quinze compagnies etrangeres
entrent en consideration.

En 1951, la Swissair et les compagnies etrangeres ont effectue
30 185 courses (24 988 en 1950) avec un total de 555 981 passagers
payants (413 240) et 13 296 tonnes de courrier, de fret et de bagages
(10 450). Le nombre de kilombtres-passagers s'est eleve ä 408,1
millions (323,6) celui des tonnes de courrier ä 3 millions (2,9) et celui
des tonnes de fret et bagages k 8,19 millions (6,2). Pour la premiere
fois depuis la fin de la guerre, le total des passagers transportes par
la Swissair sur notre reseau aerien international a depasse, avec un
total de 275 126 personnes, celui des entreprises etrangeres. Le trafic
sur demande a groupe 47 853 passagers, soit 500 de moins, en chiffre
rond, que l'annee precedente. Le trafic prive et sportif accuse un
certain recul par rapport ä l'annee derniere.

II. Rapports avec les autorites,
les Interesses an tonrisme

et les associations

Nous tenons ä exprimer de fagon particuliere des sentiments de

gratitude tr&s vive ä l'adresse de M. le Dr h.c. J. Escher, conseiller
federal, chef du Departement federal des postes et chemins de fer,
et de ses collaborateurs, pour l'appui efficace qui nous a ete assure

pendant l'annee, au benefice de la cause touristique en general et de
celle de notre office, en particulier. II nous est agreable de remercier
egalement le Departement politique federal et nos representations
diplomatiques et consulaires ä l'etranger, dont le concours nous est
precieux pour la defense des interets touristiques ä l'etranger. Notre
gratitude va egalement, et de fa?on particuliere, au Departement
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federal de l'economie publique et k ses delegues aux accords com-
merciaux qui se sont constamment employes ä defendre, avec
Energie, nos interets touristiques. Nous tenons egalement ä souligner
la collaboration feconde et confiante qui s'est constamment etablie
entre la Federation suisse du tourisme et notre organisme, pour la
defense d'interets communs.

Les relations avec les associations touristiques regionales et
locales ont egalement ete fructueuses et il en est de meme pour les

entreprises de transport, les organes techniques de l'hotellerie, les

groupements touristiques professionnels, les associations sportives
et de tres nombreuses institutions scientifiques et cultureües.

II va sans dire que nous nous sommes employes ä apporter un
concours sans reserve aux efforts tendant ä liberer les echanges

touristiques des obstacles et des complications. Notre directeur,
M. S. Bittel, preside la Commission qui s'occupe de la propagande
collective des pays europeens aux Etats-Unis et qui doit presenter,
ä cet effet, des rapports aux instances competentes de l'administra-
tion du Plan Marshall; cette commission a fait preuve d'une grande
activite et son action a ete efficace. Jusqu'au mois de novembre,
M. le directeur Bittel a siege ä l'Union internationale des Orga-
nismes officiels du Tourisme en qualite de «Pastpresident» ; il
fait partie du comite executif.

III. Propagande
et materiel de propagande

1. Imprimes et service du materiel (production et repartition)

L'OCST a fait paraitre, l'annee ecoulee, les imprimis suivants:

« La Suisse en ete », liste des manifestations 1951, brochure en alle-
mand, frangais, anglais 15 000

« Le Petit Guide Thermal Suisse », brochure en allemand, frangais,
anglais 30 000

« Stations thermales », prospectus en allemand, frangais, anglais 90 000
«Traditions populaires suisses», prospectus en allemand, frangais,

anglais 10 000
« Festivals d'art en Suisse », prospectus en allemand, frangais, anglais 65 000
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